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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie 
sich anschließend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut.
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Einleitung

Herzlichen Glück­
wunsch zum Kauf 
Ihres neuen Gerätes. 
Sie haben sich damit 
für ein hochwertiges 
Gerät entschieden. 
Dieses Gerät wurde 
während der Produkti­
on auf Qualität geprüft 
und einer Endkont­
rolle unterzogen. Die 
Funktionsfähigkeit 
Ihres Gerätes ist somit 
sichergestellt.

Die Betriebsanlei­
tung ist Bestandteil 

dieses Gerätes. Sie 
enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und 
Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der 
Benutzung des Gerätes 
mit allen Bedien­ und 
Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie 

das Gerät nur wie 
beschrieben und für die 
angegebenen Einsatz­
bereiche. Bewahren Sie 
die Betriebsanleitung 
gut auf und händigen 
Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des 
Gerätes an Dritte mit 
aus.

Bestimmungs­
ge mäße 
Verwendung
Das rüttelfeste Akku­
LED­Licht eignet sich 
zum Ausleuchten 
trockener, schlecht 
beleuchteter Innenbe­
reiche. 
Das Akku­LED­Licht 
ist nicht zur Raumbe­
leuchtung im Haushalt 
geeignet. 
Das Akku­LED­Licht ist 
nicht für den kom­
merziellen Gebrauch 
geeignet.
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Das Akku­LED­Licht ist 
nicht für den rauen 
Betrieb geeignet.
Das Gerät ist Teil der 
Serie X 12 V TEAM 
von Parkside und 
kann mit Akkus der 
X 12 V TEAM Serie von 
Parkside betrieben wer­
den. Die Akkus dürfen 
nur mit Ladegeräten 
der Serie X 12 V TEAM 
von Parkside geladen 
werden.

Allgemeine 
Beschreibung

Die 
Abbildun­

gen finden Sie auf der 
Ausklappseite.

Lieferumfang

Packen Sie das Gerät 
aus und kontrollieren Sie, 
ob es vollständig ist. 

­ Akku­LED­Licht
­ Betriebsanleitung

Akku und Lade­
gerät sind nicht 

im Lieferumfang ent­
halten.

Entsorgen Sie das 
Verpackungsmaterial 
ordnungsgemäß.

Funktions­
beschreibung

Die Funktion der Be­
dienteile entnehmen Sie 
bitte den nachfolgen­
den Beschreibungen.

Übersicht

 Abbildung  :
1 Gürtelclip
2 Entriegelungs­

tasten Akku
3 Akku
4 LED­Licht
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5 1/4“­Innengewinde
6 Ein­/Ausschalter
7 Ladezustands­

anzeige Akku
8 Gerätegehäuse
9 Magnet
10 Ladegerät
11 Rote LED
12 Grüne LED

Technische 
Daten
Akku­
LED­Licht ... PLLA 12 D3
Nenn­
spannung U ...12 V 
Akku ................. Li­Ion
Strom .....max. 0,41 A
Bemessungsleistung 
Pmax ...................5 W
Anzahl der Lampen 
(LED)....... 10 x 0,5 W
Lichtstrom ....... 480 lm
Schutzklasse ...... III III  
Schutzart ..........  IP20

Ladezeiten

Das Gerät ist Teil der 
Serie X 12 V TEAM 
von Parkside und kann 
mit Akkus der X 12 V 
TEAM Serie von Park­
side betrieben werden. 
Akkus der Serie X 12 V 
TEAM von Parkside dür­
fen nur mit Ladegeräten 
der Serie X 12 V TEAM 
von Parkside geladen 
werden.

Wir empfehlen Ih­
nen, dieses Gerät 
ausschließlich mit 
folgenden Akkus zu be­
treiben: PAPK 12 A4, 
PAPK 12 B4. 
Wir empfehlen Ihnen, 
diese Akkus mit  
folgenden Ladegerä­
ten zu laden: 
PLGK 12 A2, 
PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2. 
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Ladezeit 
(Min.)

PAPK 12
A1

PAPK 12 
A2
A3
A4

PAPK 12 
B2
B3
B4

PAPK 12
D1

PLGK 12 
A1
A2
A3
B2

60 60 120 150

PDSLG 12
A1
A2

60 45 60 80

Die Ladezeit wird u.a. durch Faktoren wie 
Temperatur der Umgebung und des Akkus, 

sowie der anliegenden Netzspannung beein­
flusst und kann daher ggf. von den angege­
benen Werten abweichen.

Sicherheitshinweise

Symbole und Bildzeichen

Bildzeichen auf dem Gerät:

 Elektrogerä­
te gehören 
nicht in den 
Hausmüll. 

III  Schutzklasse 
III

 Gleich­
spannung
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Symbole in der 
Betriebsanleitung:

Gefahrenzei­
chen mit 

Angaben zur 
Verhütung von 
Personen­ oder 
Sachschäden

Gefahrenzei­
chen mit 

Angaben zur 
Verhütung von 
Personenschäden 
durch einen 
elektrischen 
Schlag

Gebotszei­
chen mit 

Angaben zur 
Verhütung von 
Schäden

~ Wechselspan­
nung

Hinweiszei­
chen mit 

Informationen zum 
besseren Umgang 
mit dem Gerät

Sicherheits­
hinweise für 
Akku­Lampen

•	Decken Sie das 
Akku­LED­Licht 
während des Be­
triebs nicht ab. 
Das Akku­LED­
Licht erwärmt 
sich während 
des Betriebs 
und es kann zu 
Verbrennungen 
führen.

•	Blicken Sie nicht 
in den Licht­
strahl. Richten 
Sie den Licht­
strahl nicht auf 
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Personen oder 
Tiere.

•	Lassen Sie 
Kinder das 
Akku­LED­Licht 
nicht benutzen. 
Sie könnten 
andere Personen 
oder sich selbst 
unbeabsichtigt 
blenden.

•	Halten Sie das 
Akku­LED­Licht 
von magnetisch 
empfindlichen	
Geräten und 
magnetischen 
Datenträgern 
fern. Durch den 
Magnet kann es 
zu nicht umkehr­
barem Datenver­
lust kommen.

•	Prüfen Sie eine 
dauerhafte 
Haltbarkeit der 

Akku­LED­Licht­
Befestigung. Es 
besteht Verlet­
zungsgefahr 
durch Herunter­
fallen des Akku­
LED­Lichts.

• Die Lichtquelle 
dieser Leuchte 
darf nur vom 
Hersteller oder 
einem von ihm 
beauftragten 
Servicetechniker 
oder einer ver­
gleichbar quali­
fizierten Person 
ersetzt werden. 

Verwendung 
und 
Behandlung 
des Akku­
werkzeugs
•	Laden Sie den 

Akku nur in 
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Ladegeräten auf, 
die vom Herstel­
ler empfohlen 
werden. Für ein 
Ladegerät, das 
für eine bestimm­
te Art von Akkus 
geeignet ist, 
besteht Brand­
gefahr, wenn 
es mit anderen 
Akkus verwendet 
wird.

•	Verwenden Sie 
nur die dafür 
vorgesehenen 
Akkus in den 
Elektrowerk­
zeugen. Der 
Gebrauch von 
anderen Akkus 
kann zu Ver­
letzungen und 
Brandgefahr 
führen.

•	Halten Sie den 

nicht benutzten 
Akku fern von 
Büroklammern, 
Münzen, Schlüs­
seln, Nägeln, 
Schrauben 
oder anderen 
kleinen Metall­
gegenständen, 
die eine Über­
brückung der 
Kontakte verur­
sachen könnten. 
Ein Kurzschluss 
zwischen den 
Akkukontakten 
kann Verbren­
nungen oder 
Feuer zur Folge 
haben.

•	Bei falscher 
Anwendung 
kann Flüssigkeit 
aus dem Akku 
austreten. Ver­
meiden Sie den 
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Kontakt damit. 
Bei zufälligem 
Kontakt mit 
Wasser ab­
spülen. Wenn 
die Flüssigkeit 
in die Augen 
kommt, nehmen 
Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe 
in Anspruch. 
Austretende 
Akkuflüssigkeit 
kann zu Haut­
reizungen oder 
Verbrennungen 
führen. 

Service
•	Lassen Sie lhr 

Elektrowerkzeug 
nur	von	qualifi­
ziertem Fachper­
sonal und nur mit 
Original­Ersatz­
teilen reparie­

ren. Damit wird 
sicher gestellt, 
dass die Sicher­
heit des Gerätes 
erhalten bleibt.

Spezielle Si­
cherheits­
hinweise für 
Akkugeräte
•	Stellen Sie sicher, 

dass das Gerät 
ausgeschaltet ist, 
bevor Sie den 
Akku einsetzen. 
Das Einsetzen ei­
nes Akkus in ein 
Elektrowerkzeug, 
das eingeschal­
tet ist, kann zu 
Unfällen führen. 

•	Laden Sie Ihren 
Akku nur im In­
nenbereich auf, 
weil das Lade­
gerät nur dafür 
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bestimmt ist.
•	Um das Risiko ei­

nes elektrischen 
Schlags zu re­
duzieren, ziehen 
Sie den Stecker 
des Ladegeräts 
aus der Steckdo­
se heraus, bevor 
Sie es reinigen. 

•	Setzen Sie den 
Akku nicht über 
längere Zeit 
starker Sonnen­
einstrahlung 
aus und legen 
Sie ihn nicht auf 
Heizkörpern ab. 
Hitze schadet 
dem Akku und 
es besteht Explo­
sionsgefahr.

•	Lassen Sie einen 
erwärmten Akku 
vor dem Laden 
abkühlen. 

•	Öffnen Sie den 
Akku nicht und 
vermeiden Sie 
eine mechani­
sche Beschädi­
gung des Akkus. 
Es besteht die 
Gefahr eines 
Kurzschlusses 
und es kön­
nen Dämpfe 
austreten, die 
die Atemwege 
reizen. Sorgen 
Sie für Frischluft 
und nehmen 
Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe in 
Anspruch.

•	Verwenden Sie 
keine nicht wie­
deraufladbaren	
Batterien! 

•	Verwenden Sie 
kein Zubehör, 
welches nicht 
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von PARKSIDE 
empfohlen wur­
de. Dies kann 
zu elektrischem 
Schlag oder 
Feuer führen.

Beachten Sie 
die Sicher­

heitshinweise und 
Hinweise zum Auf­
laden und der kor­
rekten Verwen­
dung, die in der 
Betriebsanleitung 
Ihres Akkus und 
Ladegeräts der  
Serie (Parkside) 
X 12 V TEAM	ge­
geben sind. Eine 
detaillierte  
Beschreibung zum 
Ladevorgang und 
weitere Informati­
onen	finden	Sie	in	
dieser separaten 
Bedienungsanlei­
tung.

Betrieb

Akku entnehmen / 
einsetzen

 Abbildung  :
1. Zum Einsetzen 

des Akkus (3) 
schieben Sie den 
Akku entlang der 
Führungsschiene in 
das Gerät. Er rastet 
hörbar ein.

2. Zum Herausnehmen 
des Akkus (3) aus 
dem Gerät drücken 
Sie die Entriege­
lungstasten (2) am 
Akku und ziehen 
den Akku heraus.

Ladezustand des 
Akkus prüfen

Abbildung  :
Die Ladezustandsan­
zeige (7) signalisiert 
den Ladezustand des 
Akkus (3).



15

DE AT CH

•  Der Ladezustand 
des Akkus wird 
durch Aufleuchten 
der entsprechenden 
LED­Leuchte ange­
zeigt, wenn das 
Gerät in Betrieb ist. 

rot­gelb­grün 
=> Akku vollgeladen
rot­gelb=> Akku ca. 
zur Hälfte geladen
rot => Akku muss 
geladen werden

Akku aufladen

 Abbildung  :
1. Nehmen Sie ge­

gebenenfalls den 
Akku (3) aus dem 
Gerät.

2. Schieben Sie den 
Akku (3) in den 
Ladeschacht des 
Ladegerätes (10). 

3. Schließen Sie das 
Ladegerät (10) an 

eine Steckdose an. 
4. Nach erfolgtem La­

devorgang trennen 
Sie das Ladegerät 
(10) vom Netz.

5. Ziehen Sie den 
Akku (3) aus dem 
Ladegerät (10).

Übersicht der LED­
Kontrollanzeigen auf 
dem	Ladegerät	(10):

Grüne LED (12) 
leuchtet ohne einge­
setzten Akku: Ladege­
rät betriebsbereit.

Grüne LED (12) 
leuchtet:	Akku ist gela­
den.

Rote LED (11) 
leuchtet:	Akku lädt.

Rote (11) und grüne 
LED	(12)	blinken:	Fehler
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Ein­/Ausschalten

 Abbildung  :
1. Zum Einschalten 

drücken Sie den 
Ein­/Ausschalter 
(6). Das LED­Licht 
leuchtet mit maxi­
maler Helligkeit.

2. Um die Helligkeit zu 
reduzieren, halten 
Sie den Ein­/Aus­
schalter (6) für circa 
3 Sekunden ge­
drückt. Um wieder 
auf maximale Hel­
ligkeit zu wechseln, 
drücken Sie den 
Ein­/Ausschalter (6) 
erneut für circa 3 
Sekunden.

3. Zum Ausschalten 
drücken Sie kurz 
den Ein­/Ausschal­
ter (6). 

In Arbeitspausen 
kann das Gerät 

mit dem integrierten 
Gürtelclip (1) am Gür­
tel eingehängt werden.

Arbeits­
hinweise

Nicht in das 
eingeschaltete 

Akku ­LED­Licht 
starren. 

Akku­LED­Licht 
schwenken

Abbildung  :
Das LED­Licht (4) kann 
vom Gerätegehäuse 
(8) weggeklappt und 
in 8 Positionen einge­
stellt werden.
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Magnet

Achten Sie 
darauf, dass 

durch das Schieben 
des Akku­LED­Lichts 
Kratzer auf der 
magnetischen 
Oberfläche entstehen 
könnten!

Abbildung  :
Mit den Magneten (9) 
können Sie das Akku­
LED­Licht auf magne­
tischen Oberflächen 
fixieren.

Das LED­Licht (4) kann 
vom Gerätegehäuse 
(8) weggeklappt und 
in 8 Positionen einge­
stellt werden. Siehe 
Bild .

Stativ­Gewinde

Abbildung  :
Mit Hilfe des 1/4"­In­
nengewindes (5) 
können Sie das Akku­
LED­Licht auf ein Stativ 
(nicht im Lieferumfang 
enthalten) schrauben.

Wartung

Das Akku­LED­Licht ist 
wartungsfrei.

Reinigung

Schalten Sie das 
Akku­Licht vor 

der Reinigung aus und 
nehmen Sie den Akku 
aus dem Gerät.

• Reinigen Sie das 
Akku­LED­Licht mit 
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einem trockenen, 
weichen Tuch, 
um die LED­Licht­
Abdeckung nicht zu 
verkratzen. 

• Verwenden Sie 
keine scharfen 
Reinigungs­ bzw. 
Lösungsmittel. Sie 
könnten das Gerät 
damit irreparabel 
beschädigen.

• Verwenden Sie kein 
Wasser oder metal­
lische Hilfsmittel. Es 
besteht die Gefahr 
eines Kurzschlusses.

Lagerung

Nehmen Sie den Akku 
vor einer längeren 
Lagerung aus dem 
Gerät und laden Sie 
ihn vollständig auf.

Entsorgung / 
Umweltschutz
Nehmen Sie den Akku 
aus dem Gerät und 
führen Sie Gerät und 
Verpackung einer 
umweltgerechten  
Wiederverwertung zu. 

Elektrische 
Geräte gehören 
nicht in den 

Hausmüll. Das Symbol 
der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, 
dass dieses Produkt 
am Ende der Nut­
zungszeit nicht über 
den Haushaltsmüll 
entsorgt werden darf.

Richtlinie 2012/19/EU 
über Elektro­ und 
Elektronik­Altgeräte: 
Verbraucher sind 
gesetzlich dazu ver­
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pflichtet, Elektro- und 
Elektronikgeräte am 
Ende ihrer Lebensdau­
er einer umweltgerech­
ten Wiederverwertung 
zuzuführen. Auf diese 
Weise wird eine um­
welt­ und ressourcen­
schonende Verwertung 
sichergestellt.
Je nach Umsetzung 
in nationales Recht 
können Sie folgende 
Möglichkeiten haben:
• an einer Verkaufs­

stelle zurückgeben,
• an einer offiziellen 

Sammelstelle abge­
ben,

• an den Hersteller/
Inverkehrbringer 
zurücksenden.

Nicht betroffen sind 
den Altgeräten beige­
fügte Zubehörteile und 
Hilfsmittel ohne Elekt­
robestandteile.

Zusätzliche Entsor­
gungshinweise für 
Deutschland:	Das 
Gerät ist bei eingerich­
teten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben 
abzugeben. Zudem 
sind Vertreiber von 
Elektro­ und Elekt­
ronikgeräten sowie 
Vertreiber von Lebens­
mitteln zur Rücknahme 
verpflichtet. LIDL bietet 
Ihnen Rückgabemög­
lichkeiten direkt in den 
Filialen und Märkten 
an. Rückgabe und 
Entsorgung sind für Sie 
kostenfrei. 
Beim Kauf eines Neu­
gerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechen­
des Altgerät unentgelt­
lich zurückzugeben. 
Zusätzlich haben Sie 
die Möglichkeit, un­
abhängig vom Kauf 
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eines Neugerätes, un­
entgeltlich (bis zu drei) 
Altgeräte abzugeben, 
die in keiner Abmes­
sung größer als 25 cm 
sind. 
Bitte entnehmen Sie 
vor der Rückgabe Bat­
terien oder Akkumu­
latoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen 
sind, sowie Lampen, 
die zerstörungsfrei 
entnommen werden 
können und führen 
diese einer separaten 
Sammlung zu. 

Werfen Sie den 
Akku nicht in 
den Hausmüll, 

ins Feuer (Explosions­
gefahr) oder ins Was­
ser. Beschädigte Akkus 
können der Umwelt 
und ihrer Gesundheit 
schaden, wenn giftige 
Dämpfe oder Flüssig­

keiten austreten.

Entsorgen Sie Akkus 
nach den lokalen 
Vorschriften. Defekte 
oder verbrauchte 
Akkus müssen gemäß 
Richtlinie  
2006/66/EG recycelt 
werden. Geben 
Sie Akkus an einer 
Altbatteriesammelstelle 
ab, wo sie einer 
umweltgerechten 
Wiederverwertung 
zugeführt werden. 
Fragen Sie hierzu 
Ihren lokalen 
Müllentsorger oder 
unser Service­Center.
Entsorgen Sie Akkus 
im entladenen Zu­
stand. Wir empfehlen 
die Pole mit einem Kle­
bestreifen zum Schutz 
vor einem Kurzschluss 
abzudecken. Öffnen 
Sie den Akku nicht.
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Zubehör

Zubehör erhalten  
Sie unter  

www.grizzlytools.shop
 
Sollten Sie Probleme 
mit dem Bestell­
vorgang haben, 
verwenden Sie bitte 
das Kontaktformular. 
Bei weiteren Fragen 
wenden Sie sich an 
das „Service­Center“ 
(siehe Seite 26).

Garantie

Sehr geehrte Kundin,  
sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf 
diesen Artikel 
3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln 
dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Ver­
käufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. 
Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch 
unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist 
beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den 
Original­Kassenbon 
gut auf. Diese 
Unterlage wird als 
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Nachweis für den 
Kauf benötigt. 
Tritt innerhalb von drei 
Jahren ab dem Kauf­
datum dieses Produkts 
ein Material­ oder 
Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt 
von uns – nach un­
serer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert 
oder ersetzt. Diese 
Garantieleistung setzt 
voraus, dass innerhalb 
der Drei­Jahres­Frist 
das defekte Gerät 
und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt 
und schriftlich kurz be­
schrieben wird, worin 
der Mangel besteht 
und wann er aufgetre­
ten ist. 
Wenn der Defekt von 
unserer Garantie ge­
deckt ist, erhalten Sie 

das reparierte oder 
ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des 
Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeit­
raum. 

Garantiezeit und 
gesetzliche Mängelan­
sprüche
Die Garantiezeit wird 
durch die Gewährleis­
tung nicht verlängert. 
Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon 
beim Kauf vorhan­
dene Schäden und 
Mängel müssen sofort 
nach dem Auspacken 
gemeldet werden. 
Nach Ablauf der Ga­
rantiezeit anfallende 
Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach 
strengen Qualitäts­
richtlinien sorgfältig 
produziert und vor An­
lieferung gewissenhaft 
geprüft.

Die Garantieleistung 
gilt ausschließlich 
für Material­ oder 
Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie 
erstreckt sich nicht 
auf die normale 
Abnutzung von 
Verschleißteilen
Diese Garantie ver­
fällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt 
oder nicht gewartet 
wurde. Für eine sach­
gemäße Benutzung 
des Produkts sind alle 
in der Betriebsanlei­
tung aufgeführten 
Anweisungen genau 

einzuhalten. Verwen­
dungszwecke und 
Handlungen, von de­
nen in der Betriebsan­
leitung abgeraten oder 
vor denen gewarnt 
wird, sind unbedingt 
zu vermeiden.
Das Produkt ist ledig­
lich für den privaten 
und nicht für den 
gewerblichen Ge­
brauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und 
unsachgemäßer Be­
handlung, Gewaltan­
wendung und bei Ein­
griffen, die nicht von 
unserer autorisierten 
Service­Niederlassung 
vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie.

Abwicklung  
im Garantiefall
Um eine schnelle 
Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewähr­
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leisten, folgen Sie 
bitte den folgenden 
Hinweisen:
• Bitte halten Sie 

für alle Anfragen 
den Kassenbon 
und die Identifika­
tionsnummer (IAN 
426388_2301) als 
Nachweis für den 
Kauf bereit.

• Die Artikelnummer 
entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild.

• Sollten Funktions­
fehler oder sonstige 
Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie 
zunächst die nach­
folgend benannte 
Serviceabteilung 
telefonisch oder per 
E­Mail. Sie erhalten 
dann weitere Infor­
mationen über die 
Abwicklung Ihrer 
Reklamation.

• Ein als defekt erfass­
tes Gerät können 
Sie, nach Rückspra­
che mit unserem 
Kundenservice, unter 
Beifügung des Kauf­
belegs (Kassenbons) 
und der Angabe, 
worin der Mangel 
besteht und wann 
er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte 
Service­Anschrift 
übersenden. Um 
Annahmeprobleme 
und Zusatzkosten zu 
vermeiden, benut­
zen Sie unbedingt 
nur die Adresse, 
die Ihnen mitgeteilt 
wird. Stellen Sie 
sicher, dass der 
Versand nicht unfrei, 
per Sperrgut, Ex­
press oder sonstiger 
Sonderfracht erfolgt. 
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Senden Sie das 
Gerät bitte inkl. aller 
beim Kauf mitgelie­
ferten Zubehörteile 
ein und sorgen Sie 
für eine ausreichend 
sichere Transportver­
packung.

Reparatur­
Service
Sie können Repara­
turen, die nicht der 
Garantie unterlie­
gen, gegen Berech­
nung von unserer 
Service­Niederlassung 
durchführen lassen. 
Sie erstellt Ihnen gerne 
einen Kostenvoran­
schlag.

Wir können nur Ge­
räte bearbeiten, die 
ausreichend verpackt 
und frankiert einge­
sandt wurden.
Achtung: Bitte senden 
Sie Ihr Gerät gereinigt 
und mit Hinweis auf 
den Defekt an unsere 
Service­Niederlassung.  
Nicht angenommen 
werden unfrei, per 
Sperrgut, Express oder 
mit sonstiger Sonder­
fracht, eingeschickte 
Geräte. 
Die Entsorgung Ihrer 
defekten, eingesende­
ten Geräte führen wir 
kostenlos durch.
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Service­Center

DE  Service 
Deutschland

Tel.: 0800 54 35 111 
E­Mail: grizzly@lidl.de
IAN 426388_2301

AT  Service 
Österreich

Tel.: 0800 447744 
E­Mail: grizzly@lidl.at
IAN 426388_2301

CH  Service 
Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E­Mail: grizzly@lidl.ch
IAN 426388_2301

Importeur

Bitte beachten Sie, 
dass die folgende An­
schrift keine Service­
anschrift ist. Kontak­
tieren Sie zunächst 
das oben genannte 
Service­Center.

Grizzly Tools  
GmbH & Co. KG
Stockstädter Straße 20
63762 Großostheim
Deutschland
www.grizzlytools.de
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CH Original­EG­Konformitätserklärung

Hiermit bestätigen wir, dass das  
Akku­LED­Licht, Modell PLLA 12 D3 
Seriennummer: 000001 ­ 225000
folgenden einschlägigen EU­Richtlinien in ihrer je­
weils gültigen Fassung entspricht:

2014/30/EU	•	2014/35/EU	 
2009/125/EG	•	2011/65/EU*	&	(EU)	2015/863

Um die Übereinstimmung zu gewährleisten, wurden 
folgende harmonisierte Normen sowie nationale 
Normen und Bestimmungen angewendet:

EN	IEC	60598-1:2021/A11:2022 
EN	60598-2-8:2013	•	EN	62493:2015/A1:2022 
EN	61547:2009	•	EN	IEC	55015:2019/A11:2020 

IEC	62471:	2006	•	EN	IEC	63000:2018	
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung die­
ser Konformitätserklärung (23)** trägt der Hersteller:

Christian Frank 
(Dokumentations­ 
bevollmächtigter)

Grizzly Tools GmbH & Co. KG 
Stockstädter Straße 20
63762 Großostheim,  
GERMANY, 10.07.2023

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die 
Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.

** Die beiden letzten Ziffern des Jahres, in dem die CE-Kennzeich-
nung angebracht wurde.
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